
[image: image1.jpg]]
.
i i.
= socialni MINISTERSTVO $KOLSTVI, OP Vzddlavani

fondvCR EVROPSKA UNIE  MLADEZE A TELOVYCHOVY  pro konkurenceschopnost

INVESTICE DO ROZVOJE VZDELAVANI




	Škola
	Katolické gymnázium Třebíč, Otmarova 22, Třebíč 674 01

	Název projektu
	Moderní škola
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	Šablona
	III/2 Inovace a zkvalitnění výuky prostřednictvím ICT

	Autor DUM
	Mgr. Helena Průžová

	Název DUM
	Profesní mluva a slang v médiích

	Kód DUM
	VY_32_INOVACE_7.1.18

	Datum vytvoření 
	8. 9. 2012

	Předmět
	Český jazyk a literatura

	Tematická oblast
	Mediální výchova 

	Učivo ŠVP

	Mediální produkty a jejich významy
Uživatelé

	Anotace DUM

	Tento materiál obsahuje formou lexikálních cvičení ukázky profesní mluvy novinářů z oblasti zpravodajství, dále pracovníků z oblasti informačních technologií a reklamy. Žáci se seznámí s jednotlivými výrazy a posoudí jejich funkčnost. 

	Metodický popis

	Žáci pracují s jednotlivými pracovními listy – buď samostatně, nebo v páru či skupině. Lze zadat i jako domácí úkol.

	Hodnocení
	Materiál se osvědčil, přispěl ke zkvalitnění výuky.

	Autor prohlašuje, že řádně uvedl všechny použité zdroje. Pokud není uvedeno jinak, použitý materiál je z vlastních zdrojů autora.


On není Čech? – Ne, jen pracuje ve zpravodajství.
1. Pokus se přeložit výrazy, které jsi uslyšel od člověka, jenž pracuje v médiích. Jestli umíš dobře anglicky, půjde to snadno…
a)

	Novinář
	Spisovně česky

	news
	

	background
	

	lead
	

	newsroom
	

	headline
	

	flash/fleš
	

	brífink
	

	feature
	

	infotainment
	

	perex
	


b)
	Novinář
	Spisovně česky

	skládačka
	

	storka
	

	otvírák
	

	jedňák
	

	sólokapr
	


2. Která část úkolu pro tebe byla jednodušší a proč? Které výrazy jsi dosud neznal/a?

Onlajn na písíčku, webu, četu, ajsíčku, fejsbůku a skajpu 

3. Jak bys např. své babičce vysvětlil/a tento nadpis?

4. Který výraz je napsán správně? Označ ho „fajfkou“. Přepiš i ostatní do spisovné podoby.

	Slangová verze
	Správně

	onlajn
	

	písíčko
	

	web
	

	čet
	

	ajsíčko
	


	fejsbůk
	

	skajp
	


5. Užíváš všechny tyto výrazy? Používáš i všechny uvedené technologie?
6. Následující cvičení už bude náročnější… Ke slangovému výrazu „ajťáků“ připiš původní anglické slovo a ústně vysvětli význam slova.

	Slang
	Anglicky
	Český význam

	hadr
	
	

	sajta
	
	

	bener
	
	

	popap
	
	

	provajdr
	
	

	eftýpýpko
	
	

	ájpí
	
	


Reklamština

7. Připadalo by ti zajímavé pracovat v reklamní agentuře jako „kreativec“ nebo třeba grafik?

Dorozuměl/a by ses s kolegy, kteří používají následující výrazy? Zkus nejprve bez nápovědy v pravém sloupci.

8. Jaký je tvůj názor na slang reklamní „branže“? Připadal ti srozumitelný? Jsou uvedené výrazy funkční a potřebné? Porovnej se slangem „ajťáků“ a novinářů.
Řešení:
1. 

	Novinář
	Spisovně česky

	news
	zpráva

	background
	pozadí určité události (na konci zprávy)

	lead
	„čelo“ zprávy, shrnující první odstavec

	newsroom
	místnost pro zpravodajství, redakce

	headline
	zpráva o 144 znacích

	flash/fleš
	velmi krátká agenturní zpráva, důležitá

	brífink
	krátké setkání činitele nebo mluvčího s novináři

	feature
	zpráva založená na příběhu

	infotainment
	zábavnost ve zpravodajství

	perex
	první odstavec článku (shrnující, tučným písmem)


b)

	Novinář
	Spisovně česky

	skládačka
	zpráva skládající se z více informací, od různých zpravodajů apod.

	storka
	informace sdělovaná prostřednictvím příběhu

	otvírák
	nejdůležitější článek, tiskne se v horní části první strany

	jedňák
	článek na jeden sloupec

	sólokapr
	dané médium přichází jako první se zásadním či překvapujícím/šokojícím materiálem


4. 

	Slangová verze
	Správně

	onlajn
	online

	písíčko
	PC, personal computer

	web
	· 

	čet
	chat

	ajsíčko
	ICQ

	fejsbůk
	Facebook

	skajp
	Skype


6.

	Slang
	Anglicky
	Český význam

	hadr
	harddisc
	pevný disk

	sajta
	site
	internetová stránka

	bener
	banner
	reklamní proužek na internetové stránce

	popap
	pop-up
	reklama, která „vyskakuje“ v samostatném okně

	provajdr
	provider
	poskytovatel internetového připojení

	eftýpýpko
	FTP
	způsob, jak nahrát na server soubory a stahovat je odtud
(protokol pro přenos souborů)

	ájpí
	IP
	adresa počítače (číselný kód)


7.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	E
	D
	G
	A
	B
	C
	F


Seznam použité literatury:

KOL. AUTORŮ Metodická příručka mediální výchovy. 1. vyd. Vydalo Centrum Vysočina v rámci projektu Centrum mediální výchovy, tisk Pross reklama, 2012, 149 s.
NIKLESOVÁ, E. Teorie a východiska současné mediální výchovy. 1. vyd. České Budějovice : Pedagogická fakulta Jihočeské univerzity v Českých Budějovicích, 2007, 140 s. ISBN 978-80-7040-995-4. 
Internetové zdroje:

BENEŠ, Pavel. Výkladový slovník reklamštiny pro začátečníky v reklamní branži a pro ty, kteří někoho z reklamky náhodou potkají. Www.benes.cz [online]. 19. 9. 2013 [cit. 2013-09-29]. Dostupné z: http://www.benes.cz/spisky/index.htm

A�
kreslený scénář ke spotu�
�
B�
reklama vkládaná do TV pořadu�
�
C�
styk s veřejností�
�
D�
textař�
�
E�
rozpočet�
�
F�
propagační akce (např. rozdávání letáků)�
�
G�
leták, A4 oboustranně�
�






1�
bačet�
�
2�
kopyrajtr�
�
3�
lýflet�
�
4�
story-board�
�
5�
paurbrejk�
�
6�
pýár�
�
7�
promoušn�
�









